
PV\796106FR.doc PE430.051v01-00

FR Unie dans la diversité FR

PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation pour les relations avec Israël
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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 12 novembre 2009, de 09h00 à 10h00

BRUXELLES

La réunion est ouverte le jeudi 12 novembre 2009 à 9h00, sous la présidence de Bastiaan 
Belder (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour PE 430.032

Le projet d'ordre du jour est adopté.

2. Communications de la présidence

Le président, Bastiaan Belder, annonce que la visite officielle de la délégation en Israël ne 
pourra avoir lieu qu'au début de l'année 2010. Il a été convenu de préparer cette rencontre par 
une courte visite du bureau de la délégation du 16 au 18 novembre prochain.

3. Échange de vues sur les relations UE/Israël avec M. Günther Verheugen, Membre de la 
Commission européenne chargé des entreprises et de l'industrie

Le président souhaite la bienvenue au Vice-président Verheugen.

Gunther Verheugen se livre à une présentation des relations entre l'Union européenne et 
Israël, en y ajoutant, très librement, quelques observations personnelles issues de son 
expérience de la région.

- le sentiment qu'Israël éprouve une méfiance grandissante à l'égard d'une Union européenne 
divisée et souvent "donneuse de leçons",
- des relations EU/Israël solides: l'intérêt marqué par Israël et sa capacité d'organisation lui ont 
permis de profiter pleinement des facilités offertes par la Politique européenne de voisinage 
dans la perspective d'un grand marché,
- de nombreux exemples: tels le 7ème programme cadre de recherche et développement 
technologique, la libéralisation des échanges de produits agricoles (pour près de 95% des 
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produits), en matière de "vérification de conformité" ou encore dans le "dialogue des affaires" 
et les PME,
- le manque de stabilité dans la région est regrettable sur le plan humain et préoccupant pour 
l'avenir,
- l'UE doit insister auprès d'Israël pour créer les conditions préalables à la paix tout en 
s'efforçant de dissiper la méfiance.

L'échange de vues qui s'ensuit aboutit aux conclusions suivantes :
- il convient d'encourager les entreprises européennes à investir dans la région tout en 
maintenant et développant un fort partenariat avec la société civile,
- à la question du président Albertini (Commission AFET) sur l'hypothèse d'une adhésion 
d'Israël à l'UE, Gunther Verheugen rappelle que la réponse s'inscrit dans le débat plus vaste 
relatif à l'élargissement et aux frontières. En l'absence d'avis officiel, sa position "personnelle 
et non conventionnelle" serait de "ne pas l'exclure a priori de la réflexion".  
- le fait de démarrer les relations avec la perspective d'un grand marché et intéressant et 
rappelle une démarche similaire dans l'histoire communautaire,
- il appartient à l'Europe de créer une capacité d'attraction suffisante pour les jeunes en voie de 
formation afin de contrebalancer l'attrait pour les Etats-Unis,
- l'appréciation sur le degré de volonté commune de l'UE se mesure aux réactions de méfiance 
déjà évoquées,
-sur la question vitale de l'eau: les efforts devraient se concentrer sur une gestion commune et 
supra-régionale.

Le président remercie le Vice-président Verheugen pour de témoignage précis  et libre.

4. Calendrier des activités pour 2010

Le président indique avoir proposé les dates suivantes :
- semaine du 15 février 2010 pour la visite de la délégation en Israël
- semaine du 24 octobre 2010 pour une rencontre à Bruxelles avec une délégation de la 
Knesset

5. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion aura lieu à Bruxelles le mercredi 2 décembre 2009

La réunion est levée à 10h00.
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